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MARTA EVELYN ARÉV ALO DE RIVERA, mayor de edad, Economista, del domicilio de 

, actuando en mi calidad de Apoderada 

General Administrativa y Judicial con Cláusula Especiat del BANCO CENTRAL DE 

RESERVA DE EL SALVADOR, Institución Pública Autónoma de cankter técnico, de este 

domicilio que en lo sucesivo se denominará "el Banco Central o el Banco", en virtud del 

artlculo 27 de la Ley Orgánica del Banco Central y el articulo 17 de la Ley de Adquisicione10 y 

Contrataciones de la Administración Pública, en adelante "LA CAP"; y JOSÉ RENÉ 

ERNESTO ESCOLÁN RAMÍREZ, mayor de edad, Arquitecto, del domicilio de 

actuando en mi calidad de Administrador Único 

Propietario y Representante Legal de la sociedad RESCO, SOCIEDAD ANÓNIMA DE 

CAPITAL VARIABLE, que se puede abreviar RESCO, S.A. OF. C.V., de l dom icilio de 

que en lo sucesivo se denominará "la Contratista"; 

manifestamos que hemos acordado en otorgar el presente contrato de "SUMINISTRO E 

INSTALACIÓN DE SISTEMAS DE ALMACENAJE DE ALTA DENSIDAD PARA 

ARCHIVO DE DOCUMENTOS", que se regirá por las siguientes cláusulas: 

l. OBJETO DEL CONTRATO. 

El objeto del presente contrato es establecer las condiciones bajo las cuales se regirá el 

suministro de sistema de almacenaje de alta densidad para archivo de documentos para el 

Banco Central de Reserva de El Salvador, de acuerdo a las especificaciones requeridas y 

ofertadas, de conformidad a la Resolución Razonada numero CIENTO CINCUENTA Y 

TRES/ DOS MIL DIECIOCHO de fecha siete de agosto del año dos mil dieciocho, en la cual 

se acordó Adjudicar la Libre Gestión, No.132/2018. 

11. DESCRIPCIÓN. 

Suministro e instalación de dos (2) sistemas de almacenaje de alta densidad para archivo de 

documentos a ser instalados en e l Depósito de Archivo Central del Banco ubicado en el 

Sótano del Edificio del Banco Central de Reserva, Juan Pablo 11, según esquemas presentados 

y detallados en los Términos de Referencia. 

III. PRECIO. 

El precio correspondiente por el suministro antes relacionado es por un monto total de 

VEINTISÉIS MIL QUINIENTOS CUARENTA Y SEIS DÓLARES CON CINCUENTA Y 
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TRES CENTAVOS DE DÓLAR DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 

(US$26,546.53), el cual incluye Impuestos. 

L1, fuente de financiamiento es el Presupuesto del Banco. 

IV. FORMA DE PAGO. 

El pago procederá después de haber recibido el suministro e instalación a satisfacción del 

Banco, y la presentación de la Garantía de Buen Funcionamiento o calidad de los bienes, para 

lo cual la Contratista presentará al Departamento de Adquisiciones y Contrataciones del 

Banco Central de I<eserva, Comprobante de Crédito Fiscal emitido conforme a lo establecido 

en el Artículo 114 literal a) del Código Tributario, cuya copia en Triplicado deberá estar 

firmada y sellada por el Jefe del Departamento de Servicios Generales, anexando original de 

acta de recepción provisional y definitiva, y fotocopia de carta de adjudicación. 

El Banco emitirá el Quedan correspondiente una vez entregada la documentación referida, y 

al e ntregar el Quedan se solicita rá e l nú mero de Cu enta bancaria (de Ahorro o Corrie nte) de 

la persona natural o jurídica y el correo electrónico de contac to pa ra realizar y con firma r el 

pago por medio electrónico. El pago se ha rá efectivo en un plazo no mayor de 12 d ías 

hábiles, a p artir del día siguiente de la fecha en que los ci tados documentos estén 

debidamente e ntregados d e conformidad. 

V. PLAZO D E ENTREG A Y RECEPCIÓN DEL SUMINISTRO. 

El p lazo para efectuar el su ministro e instalación de los sistemas de almacenaje de a lta 

d ensidad , se contará a partir d e la O rden de Inicio d e la Adminis tradora de l Con trato de l 

Banco, la cua l será emitida a más tardar tres d ías h ábiles d espués de la firma d el contrato, y 

fina lizará a más ta rda r 195 d ías calenda rio desp ués (incluyendo pe ríodo de rev isión de l 

Banco y subsanació n por parte de la Contra tista). Dicho plazo estará conformado por las 

s iguientes etapas: 

Plazo d e recepción el suministro d el total de los m ate ri ales para la insta lación : 

Al fina lizar los p rimeros 120 d ías calend ario después de emitida la Orde n d e Inicio, se 

efectuará la Recepción Prov isiona l med iante la suscripción d e acta firm ada por la 

Adminis tra dora del Contrato de l Banco y la Contra tista o s u d elegado, por el s uministro de 

la totalidad de las p iezas para la insta lación de los Sistemas d e almacenaje de alta dens idad, 



los cuales quedarán en resguardo y en las instalaciones del Banco. La ubicación donde se 

resguardarán las piezas se definirá con la Administradora del Contrato. 

Plazo para la instalación de los Sistemas de Almacenaje de Alta Densidad: 

Posteriormente a la recepción provisional por el suministro de la totalidad de los materiales, 

la Contratista contará con 60 días calendario para realizar la instalación de los Sistemas en el 

Depósito Archivo Central del Banco, ubicado en el Sótano del Edificio Juan Pablo II. En caso 

de ser necesario, corresponderá a la Contratista el costo de las pruebas a realizarse para 

determinar que los bienes a recibirse en virtud del contrato, se ajustan a lo requerido. 

Plazo de revisión y Recepción Definitiva: 

Posterior al plazo para la instalación de los Sistemas, el Banco, mediante la Administradora 

del Contrato, dispondrá de un plazo máximo de 3 días calendario para revisar la instalación 

efectuada, en caso de no encontrarse defectos o irregularidades, se procederá a realizar la 

Recepción Definitiva a través de acta firmada por la Administradora del Contrato del Banco, 

recibiendo a e ntera sa tisfacción, de conformida d a lo so licitado por e l Ba nco. 

Plazo de subsanación: 

En caso se e ncontrasen defectos e irregula ridades, el Banco requerirá a la Contra tista pa ra 

q ue la subsane en un plazo no mayor d e l O días calendario, y el Banco contará con un 

máximo de 2 días calendario pa ra rev isar la s ubsan ación realizada. Todo lo anterior se hará 

constar en acta. Si la Contratista no s ubsana los defectos se a plicará lo dispues to e n la 

LACAP, de acuerd o a las pen alizaciones por incumplimie ntos reguladas e n d icha Ley . 

VI. LUGAR Y HORARIO DE RECEPCIÓ N DEL SUMINISTRO. 

La recepción del suministro se realizará en el Sótano del edificio ubicado en Ala meda Juan 

Pablo IL entre 15a. y 17a. Avenida Norte, San Salvador, en hora rios d e lunes a domingo a 

partir de las 8:30 a .m. hasta las 6:00 p.m., o en horarios nocturnos en caso de ser necesario, 

previa coordinación co n la Administra do ra del Contra to del Banco, lo cual deberá ser 

considerado dentro de los costos de la oferta . 

VII. PRÓRROGA PARA lA ENTREG A. 

C uando la Contratista solicite prórroga p or incum plimiento en el plazo por razones de caso 

fortuito o fu e rza mayor, equiva lente a l tiempo perdido, d e confo rmida d al Artículo 86 de la 

LAC AP, deberá e xponer por escrito al Ua nco Centra l las razones q ue le impiden el 

cumplimiento d e s us obligacione s contractuales en el plazo originaL 



Cuando la Contratista alegue caso fo rtuito o fuerza mayor, deberá solicitar por escrito a la 

institución que verifique el acontecimiento que genera el caso fortuito o fuerza mayor y la 

elaboración del acta correspondiente; dicha solicitud deberá realizarse a más tardar tres días 

hábiles posteriores de ocurrido el hecho que genera el retraso. Cuando sea necesario, 

deberán presentarse las p ruebas respectivas. El titular, mediante resolución razonada, 

acordará o denegará la prórroga. solicitada. 

VIII. SEGUIMIENTO DEL CONTRATO. 

De conformidad con el Artículo 82 Bis y 122 de la LACAP, y de acuerdo a Resolución 

Razonada número NOVENTA Y TRES/ DOS MIL DIECIOCHO, del día nueve de agosto del 

ailo dos mil dieciocho y emitida por la Presidencia del Banco CentraL será Administradora 

del Contrato la Arquitecto Jeysel Jacqueline Cisneros, Ingeniero de Infraestructura del 

Departamento de Servicio Generales. La sustitución de la Administradora aquí nombrada se 

comunicará a la Con tra tista media nte cruce de cartas. 

J .a Ad ministradora d el Contra to se encargará de vigilar y consta tar el cump li miento de las 

obligaciones contractua les. Asimismo, no podrá a utorizar a la Contratista cambios de las 

cláusulas contrac tuales; cualq uier solici tud en este Sf't1tid o de parte de la Contra tista deberá 

dirig irla a la Admmistrad ora del Contrato, quien procede rá de conformidad a la Ley de 

Adquis iciones y Contra taciones de la Ad mini str<Jcic'm Pública . Para que los ca mbios surta n 

efecto deberá n se r notificados a la Contra tista, previa au torización del Titular. 

La Adminis tradora del Contrato será el e nlace administrativo e ntre la Contra tis ta y e l Banco, 

a nte quien concurrirá pa ra que se tom en las prov idencias necesarias para la buena ejecución 

del contrato en lo referente a las obligaciones y resoluciones relacionadas. 

IX. G ARANTÍAS. 

Monto. 

De ntro de los diez (10) días hábiles siguientes de firmado el contrato respectivo, la 

Contra tista deberá rend ir Garantía d e Cumplimien to de Contrato, eq uivalente a un veinte 

por ciento (20%) d el monto contra tado. Esta garantía permanecerá v igente desde la fecha de 

firma del contrato, hasta dos (2) meses adicionales a l plazo de vigencia del contra to. Esta 

garantía tendrá por ob¡eto garantizar ti e m pos d e entrega y la buena ejecución d e las 

obligaciones emanad as del contrato. Además, la Contra tista deberá rend ir Gara ntía de Buen 



funcionamiento o Calidad de los Bienes, equivalente al diez por ciento (lO%) del monto 

contratado, dicha garantía tendrá vigencia por Un año, a partir de la firma de recepción 

definitiva de todo el suministro e instalación a entera satisfacción del Banco. La Garantía de 

Buen Funcionamiento, incluye tanto el equipo como el servicio de instalación del equipo en 

mención. Lo anterior por cualquier desperfecto de fábrica, así como vicios o deficiencias 

detectadas en los equipos, según lo establecido en el Art. 122 de la LACA P. 

Denominación de la Garantía. 

La Garantía de Cumplimiento de Contrato será emitida en la misma moneda de la oferta, y 

podrá ser según lo establecido en el Artículo 34 del Reglamento de la Ley de Adquisiciones y 

Contrataciones de la Administración Pública en relación al Artículo 32 de la Ley de 

Adquisiciones y Contrataciones de la Administración Pública, podrán ser fianzas o seguros, 

o en sustitución de las anteriores: Aceptación de Ordenes irrevocables de pago, Certificados 

de Depósito y bono de prenda para el caso de bienes depositados en almaccnadoras de 

depósito, así como prenda sobre certificados de inversión, certificados fiduciarios de 

participación, valores de titularización, y otro tipo de títulos valores. Los títulos valores de 

crédito deberán ser emitidos directamente por la Contratista a favor del Banco Central de 

Reserva de El Salvador. 

También podrán servir como garantías depósitos bancarios con restricciones, cartas de 

créditos irrevocables y pagaderas a la vista, Cheque de Caja o Gerencia o cualquier otro título 

valor o bien de fácil o inmediata realización, siempre que a juicio de la ins titución conh·atante 

garantice suficientemente sus intereses. Los Bancos, las Sociedades de Seguros y 

Afianzadoras extranjeras, podrán emitir garantias, siempre y cuando lo hicieren por medio 

de alguna de las instituciones del Sistema Financiero Salvadoreño, actuando como entidad 

cotlfirmadora de la emisión. Las Compañfas que emitan las referidas garantías, deberán e~tar 

autorizadas por la Superintendencia del Sistema Financiero de El Salvador y ser aceptadas 

por las instituciones contratantes. 

Cobro. 

Si la Contratista incumple alguna de las cláusulas consignadas en el contrato sin causa 

justificada, se le hará efectiva la Garantfa de Cumplimiento de Contrato, sin perjuicio de las 

responsabilidades en que incurra por el incumplimiento. La efectividad de la garantía será 
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exigible en proporción directa a la cuantía y valor de las obligaciones contractuales que no se 

hubieren cumplido. 

Devolución. 

Esta garantía será devuelta una vez se haya recibido de parte de la Administradora del 

Contrato, notificación dirigida a la Jefatura Departamento de Adquisiciones y Contrataciones 

de que dicha garantía puede devolverse debido a que no existe reclamo alguno sobre el 

objeto del contrato. El documento en mención será devuelto por la Jefatura del 

Departamento de Adquisiciones y Contrataciones, conforme lo anteriormente mencionado y 

transcurrido el plazo establecido en el contrato y en la garantía misma. 

X. CESIÓN DEL CONTRATO. 

La Contratista no podrá ceder el presente contrato, ni dar a otra persona interés o 

participación en el mismo, ni ceder el derecho a cobrar cualquier cantidad de dinero que le 

concsponda cobrar de acuerdo a lo acá establecido. La trasgresión de esta disposición dará 

lugar a la caducidad del mismo, procediéndose además a hacer efectiva la garantía de 

cumplimiento de contrato. 

XI. INCUMPLIMIE~TO. 

Si la Contratista incurriere en mora en el cumplimiento de cua lquiera de sus obligaciones 

contractuales por causas imputables al mismo, el Ba nco podrá declarar la caducidad del 

contrato o impondrá el pago de multa por cada día de retraso, de conformidad a lo 

establecido en el Artículo 85 de la LACAP. 

XII. MODIFICACIÓN Y PRÓRROGA. 

De común acuerdo, e l presente contrato podrá ser modificado o prorrogado en su plazo de 

conformidad a la LACAP. En tales casos, el Banco Central emitirá la correspondiente 

resolución, la cual se relacionará en el ins trumento modificator io. 

XIII. DOCUMENTOS CONTRACTUALES. 

!'a rm an parte integral del prese nte contrato los siguientes documentos: a) Términos de 

referencia y condiciones administrativas, b) Adendas, e) Aclaraciones, d) Enmiendas, e) 

Consultas, f) La oferta, g) T.a reso lución d e adjudicación, h) La resolución de n ombramiento 



de administrador del contrato, y i) Otros documentos que emanen del presente contra to. En 

caso d e controversia entre estos documentos y el contrato, prevalecerá este último. 

XIV. INTERPRETACIÓN DEL CONTRATO. 

De conformidad al Artículo 84 incisos 1° y 2° de la LA CAP, el Banco se reserva la facultad de 

interpretar el presente contrato de conformidad a la Constitución de la República, la T .ACAP 

y su Reglamento, demás legislación aplicable y los Principios Generales del Derecho 

Administrativo, y de la forma que más convenga al interés público que se pretende satisfacer 

de forma directa o indirecta con la prestación objeto del presente instrumento, pudiendo en 

tal caso girar las instrucciones por escrito que al respecto considere convenientes. 

XV. CASO FORTUITO Y FUERZA MAYOR. 

En caso fortuito o fuerza mayor, y de conformidad al Artículo 86 de la LACAP, la 

Contratista, previa justificación y entrega de la prórroga de la garantía, cuando esta proceda, 

podrá solicitar una prórroga del plazo de cumplimiento de las obligaciones objeto del 

presente contrato. En todo caso, y aparte de la facultad del Banco Ce ntral para otorgar tal 

prórroga, la misma se concederá por medio de resolución razonada que formará parte 

integrante del presente contrato. 

XVI. SOLUCIÓN DE CONFLICTOS. 

Para resolver las diferencias o conflictos que surgieren durante la ejecución del p resente 

contra tu se estará a lo dispuesto en el Título VIII Capítulo l de la LA CAP. 

XVII. TERMINACIÓN DEL CONTRATO. 

El Banco podrá dar por terminado el contrato, sin responsabilidad para el Banco Central de 

Reserva, si el servicio prupon:ionado no cumple con los términos estipulados por el Banco 

Central de Reserva. 

XVIII. EXTINCIÓN DEL CONTRATO. 

El presente contrato podrá extinguirse por las causales indicadas en e l Artículo 93 de la 

LACAP, y/ o el incumplimiento de alguna de las partes firmantes a los compromisos 

adquiridos. 
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XIX. JURISDICCIÓN Y LEGISLACIÓN APLIC ABLE. 

Para los efectos jurisdiccionales d e este contrato las partes se somete n <1 la leg islación vigente 

de La República de Fl Sa lvador, cuya ap licació n se realiza rá d e conformidad a lo esta blec ido 

e n e l Artículo 5 de la LACA P y su Reglamento. Asimismo, sei'ialan como domicilio espec ial 

el de esta ciudad a la competencia de cuyos Tribunales se so meten. 

XX. LUGAR DE NOTIFICACIONES. 

Toda notificación refe rente a la ejecución del presente contrato será válida única mente 

cu nndo sea hecha por escrito a la di rección de la parte contratante, para cuyo e fecto se i'\alan 

co rno lugar para recibirlas, los siguientes: 

a) Banco Central de Reserva en: Alameda Juan Pablo II, e ntre 1 5" y 17", A ven ida Norte, 

San Salvador. 

b) RESCO, S.A. de C.V. e n: Ca lle Loma Linda, casa 125, colonia San 13e nito, frente a 

Centro Come rcial Loma Linda, San Sa lvador. 

Las partes contra tantes pueden cambiar dirección, queda ndo en este caso obl igadas a 

notificarlo por escrito a la otra; mientras tan to, la última direcció n será la vá lida para los 

efectos legales. 

Así nos expresa mos los co mpa recien tes, quie nes en te rados y consc ientes de los términos y 

e fectos legales del p resente contrato, por convenir así a los inte reses de a mbéts partes, 

ra tifi ca mos su conte nid o, en fe de lo c ual firmamos, por d uplicado, en la ciud ad de San 

Sa lvador, a los veintidós días del m es de agos to del af\o dos mil dieciocho. 

En la ciudad de Sa n Sa lvador, a las ca to rce ho ras del día veint idós de agosto de l ni1o dos mil 



domicilio, COMPARECEN: la Licenciada MARTA EVELYN ARÉVALO DE RIVERA, de 

años de edad, Economista, del domicilio de 

a quien conozco e identifico por medio de su Documento 

Único de Identidad número 

con Tarjeta de identificación Tributaria Número 

actuando en su calidad de Apoderada General 

Administrativa y Judicial con Cláusula Especial del Banco Central de Reserva de El Salvador, 

Institución Pública Autónoma, de carácter técnico, d e este domicilio, con Tarjela de 

Identificación Tributaria número 

, que en lo sucesivo se denominará "El Banco Central" o "El 

Banco"; en virtud del Artículo 27 de la Ley Orgánica del Banco Central y el Artículo 17 de la 

Ley de Adquisiciones y Contrataciones de la Administración Pública, en adelante "LACAP"; 

y por otra parte el Arquitecto JOSÉ RENÉ ERNESTO ESCOLÁN RAMÍREZ, 

de edad, Arquitecto, del domicilio de la ciudad de a quien no 

conozco, pero en este acto identifico por ser portador del Documento Único de Identidad 

y con Número de 

Identificación Tributaria 

quien actúa en calidad de Administrador Único Propietario y en 

consecuencia representante legal de la sociedad RESCO, SOCIEDAD ANÓNIMA DE 

CAPITAL VARIABLE, que se puede abreviar RESCO, S.A. DE C.V., del domicilio de 

con Número de Identificación Tributaria 

que 

en lo sucesivo se denominará "la Contratista", cuyas personerías al final relacionaré, y ME 

DICEN: Que reconocen como suyas las firmas que ca lzan en el documento que antecede, por 

haberlo firmado a mi presencia en la calidad en que comparecen; así también me dicen que 

reconocen los conceptos y obligaciones ve rtidos en ta l documento, por medio del cual han 

celebrado contrato denominado "SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE SISTEMAS DE 

ALMACENAJE DE ALTA DENSIDAD PARA ARCHIVO DE DOCUMENTOS". El objeto 

del presente contrato es establecer las condiciones bajo las cuales se regirá el suministro de 

sistema de almacenaje d e alta densidad para archivo de documentos para el Banco Central 

de Reserva de El Salvador, de acuerdo a las especificaciones requeridas y ofertadas, de 

conformidad a la Resolución Razonada numero CIENTO CINCUENTA Y TRES/DOS MIL 

DIECIOCI 10 de fecha siete de agosto del año dos mil dieciocho, en la cual se acordó 

Adjudicar la Libre Gestión, Número Ciento Treinta y Dos/Dos Mil Diec iocho. El precio 
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correspondiente por el suministro antes relacionado es por un monto total de VEINTISÉIS 

MIL QUINIENTOS CUARENTA Y SEIS DÓLARES CON CINCUENTA Y TRES 

CENTAVOS DE DÓLAR DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA, el cual incluye 

Impuestos. I ,él fuente de financiamiento es el Presupuesto del 13anco. El pago procederá 

de~pués de haber recibido el suministro e instalación a satisfacción d el Banco, y la 

presentación de la Garantía de Buen runcionamiento o calidad de los bienes, para lo cual la 

Contratista presentará al Departamento de Adquisiciones y Contrataciones del Banco 

Central de Reserva, Comprobante de Crédito Fiscal emitido conforme a lo establecido en el 

Artículo ciento catorce literal a) del Código Tributario, cuya copia en Triplicado deberá estar 

firmada y sellada por el Jefe del Departamento de Servicios Generales, anexando original de 

acta de recepción provisional y definitiva, y fotocopia de carta de adjudicación. El 13anco 

emitirá el Quedan correspondiente una vez entregada la documentación referida, y al 

entregar el Quedan se solicitará el número de Cuenta bancaria (de Ahorro o Corriente) de la 

persona natural o jurídica y el correo electrónico de contacto para realizar y confirmar el 

pago por med io electrónico. b: l pago se h ará efectivo en un plazo no mayor de '12 días 

hábiles, a partir del día siguiente de la fecha en que los citad os d ocumentos estén 

debidamente entregados d e conformidad.. El p lazo pa ra efectu ar el suministro e instalac ió n 

de los siste mas de almacenaje de a lta densid ad , se contará a partir de la Orden de Inicio de la 

Administradora de l Contra to del Banco, la cual será emitid a a m ás tardar tres días há biles 

después de la fi rma del con tra to, y finalizará a m ás ta rdar Cie nto Noventa y Cinco d ías 

calendario después (incluyendo períod o de revisión del Banco y subsanación por parte de la 

Contratista). Dentro de los diez días hábiles de fi rmado el contra to respectivo, la Contratista 

d ebe rá re ndir una Garantía de Cum plimiento de Contrato a favor del Ba nco Central de 

Reserva de El Salvad or, equivale nte a un veinte por ciento de la suma to tal contra tada . Esta 

garantía tendrá p or objeto garantizar tiem pos de entrega y la buena ejecución de las 

obligaciones emanad as del contrato. Esta ga rantía se incrementa rá en la mism a p roporción 

en que el valor del contrato llegare a aumentar, en su caso. Esta garantía permanecerá 

vigente desde la fecha d e firma de contrato hasta d os meses adicionales al plazo d e vigencia 

de l contra to. De ntro de los diez días hábiles posteriores a la fecha d e la recepción definitiva 

de todo el su m inis tro e insta lación a entera satisfacción de l Banco, la Con tratista d eberá 

rendir una Ga rantía de Calida d d e los Bienes, a favor d el Banco Central d e Reserva de El 

Sa lvador, equivalente a un diez por ciento de la suma tota l contrata da . El p lazo de vigencia 

de la garantía se con tará a pa rtir de la recepción definitiva del suministro, por el período de 

un a íio. Es tas garantías será d evuelta por la Jefe del Departame nto de Ad quis icio nes y 
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Contrataciones, después que el Administrador del Contrato remita al Departamento de 

Adquisiciones y Contrataciones el acta de recepción y cumplida su vigencia. Los 

comparecientes se someten a las restantes condiciones, pactos y renuncias que se estipulan 

en el contrato relativas al plazo y garantías, así como otras cláusulas consignadas en el 

mismo.- Y yo, la suscrito Notario DOY FE: 1) Que las firmas que se han relacionado son 

AUTÉNTICAS por haber sido puestas por los comparecientes, a mi presencia, quienes 

reconocen y ratifican los restantes términos del contrato aludido, otorgado en esta ciudad y 

en esta misma fecha; 11) De ser legítima y suficiente la personería con que actúan los 

comparecientes por haber tenido a la vista: a) Respecto de la Licenciada Marta Evelyn 

Arévalo de Rivera: el Testimonio de la Escritura Matriz de Poder General Administrativo y 

Judicial con Cláusula Especial, otorgado en esta ciudad a las diez horas del día veinte de 

junio de dos mil catorce, ante los oficios Notariales del Licenciado Jorge Alberto Flores 

Torres, por el Licenciado Osear Ovidio Cabrera Melgar, en su carácter de Presi.dente del 

Consejo Directivo del Banco Central de Reserva de El Salvador y en consecuencia, 

Representante Legal del mismo, a favor de la Licenciada Marta Evelyn Arévalo de Rivera, 

Vicepresidenta, en el cual consta q ue está facultad a para otorgar actos como el presente, en 

d icho Poder el notario autorizan te dio fe de la personería del representante lega l del Banco 

Central, de la existencia legal de la institución y del nombramiento de la Licenciada Arévalo 

de Rivera, como Vicepresidenta del Banco; y b) Respecto del Arquitecto José René Ernesto 

Escolán Ramírez, Testimonio de la Escritura Matriz de Modificación e Incorporación Íntegra 

del Texto del Pacto Social de la sociedad RESCO, S.A. de C.V., otorgad a en la ciudad de San 

Salvador a las catorce horas d el d ía doce d e junio d el año dos mil doce, ante los oficios d el 

Notario Federico Guillermo Ávila Q uehl, en la que consta q ue es una sociedad de Anónima 

de Capital Varia ble, del d omici lio d e la ciudad de San Salvador, que su plazo es 

indeterminado, que la Rep resen tación Judicia l y Extrajudicial de la Sociedad y el uso de la 

Firma Social, le corresponde al Adminis trador Único Propietario, quien durará en su cargo 

CINCO AÑOS, dicha escritura se encuentra inscrita en el Registro d e Comercio al número 

SESENTA d el Libro DOS MIL NOVECIENTOS CINCUENTA Y SIETE, del Registro de 

Sociedades¡ ii) Credencia l de elección de Administrador Único Prop ietario y Admin istrador 

Único Suplente, extendida por la Secretaria de la Junta General O rd inaria de Accionistas, 

sei'íora Ana Lorena Vilanova d e Escolán, a los tre inta d ías del mes de junio de dos mil 

d iecisiete, inscrita en el Registro de Comercio al Número CIENTO VEINTIUNO d el Libro 

TRES MIL SETECIENTOS SESENTA Y UNO de l Regis tro de Sociedades, de la que consta 

que en acta número Dos/ Dos mil Diecisiete d e la sesión de Junta General O rdinaria de 
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i\ccio nistas de la Socied ad, celebrada en la ciudad de San Sa lvad or a las ca torce ho ras del día 

tre inta de junio de d os mil diec isie te, se no mbró como Adminis trad or Único Propie ta rio a l 

compareciente, sei1or José René Ernesto Esco lán Ramírez, pa ra un período en el cual se 

encuentra comprendida esta fecha. Encon trá ndose en consecuencia los compa recientes, 

fac ultad os para oto rgar ac tos como el presente . As í se exp resaron los comparecie ntes a 

quie nes expliqué los efectos lega les de esta acta notaria l, que consta d e tres hojas le ída que 

les fue po r mí, íntegra mente e n un so lo acto, ra tifica ron su contenido y fi rma mos. DOY FE. 
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